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тивным и бюджетным вопросам по этой про-Государства, HI! СОСТОЯЩIН' Ч,ll!HUMII 

Организации 11 процентах блеме 14 , 

Ватикан 0,04 
Корейская Республика О, 12 
Лихтенштейн 0,04 
Монако 0,04 
Республика Вьетнам 0,07 
Сан-Марино 0,04 
Федеративная Республика Германии 7,01 
Швейцария 0,86 

вышеука.з,анным государствам пре,:~_.r1атается 

делать взносы: 

i) для Международного Суда: 

Лихтенштейн 
Сан-Марино 
Швейцария 

ii) для ~1ежду11ародного контроля над наркоти­
ческими средствам11: 

Корейская Республика 
Лихтенштейн 
Монако 
Республика Вьетнам 
Сан-Марино 
Федерат11вная Республика Германии 
Швейцария 

iii) для Экономической комиссии для Азии 11 

и Да,1ьнего Востока: 
Корейс,кая Реопубли·ка, 
Р.ес1публика Вьетн <l!M; 

i\) для Экономической комиссии для Европы: 
Федеративная Республика Германии; 

v) для Конференции Организации Объединен 
ных Наций по торговле и развнтию: 
Ватикан 
Корейская Республика 
Лихтенштейн 
Монако 
Республика Вьетнам 
Сан-Марино 
Федеративная Республика Германии 
Швейцария 

1628-е пленарное заседа11ие, 
8 декабря 1967 года 

2292 ( ХХ 11). Издания и документация 
Организации Объединенных Наций 

ГеNеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свою резолюцию 1272 (XIII) от 14 
ноября 1958 г. отн,осительно контроля и сокра­
щения документации, 

вновь подтверждая свое беспокойство по пово­
ду увет1чивающег0<.:я объема документации Ор­
ганизации Объе:~.иненных Наций, 

расс,чотрев док.1а,1. Генера.1ыюго секретаря 13, 
представленный во испо,1нение ее резолюш111 
2247 (XXI) от 20 ,1екабря 1966 r , а также до­
к.1а,1 Консу.1ьтат11в11ого КО\lитета по а,1министра-

отмечая необходимость завершения мер, уже 
принятых ,для осуществления ,пун1кта 3 постанов­
ляющей части резолюции 2247 (XXI) относи­
тельно издания документов однаВ'ременно на всех 

рабо,ч•их языках, 

1. утверждает рекомендации Генерального се­
кретаря в том виде, как они изложены в пункт~ 

51 его доклада и одобрены в пункте 8 доклада 
Консультативного комитета, которые воспроиз­
ведены в приложении к настоящей резолюции; 

2. предлагает Генеральному секретарю: 

а) составить стандартный краткий документ, 
излагающий принципы, установленные Генераль­
ной Ассамблеей в отношении контроля и огра­
ничения объема документации, включая положе­

ния, одобренные выше в пункте 1, расходы по вы­
пуску документов и другую относящуюся к это­

му вопросу информацию; 

Ь) представлять этот указанный выше в под­
пункте а пункта 2 документ члена'м Организации 
до начал<~ каждой сессии совета, комиссии, ко-
111итета или другого органа; 

Э. настоятельно призывает представителей го­
сударств --- членов Организации, равно как и 
всех других членов комиссий, комитетов и про­
чнх органов, всемерно сотрудничать в осущест­

влении политики, предусмотренной в данном 

случае Генеральной Ассамблеей; 

4. предлагает Генеральному секретарю принять 
все меры к тому, чтобы более эффективно обес­
печить своевременное представление и распрост­

ранение документов одновре1у1енно на рабочих 
языках, как это предусмотрено различными по­

ложениями органов Организации Объединенных 
Нациw:; 

5. предлагает Генеральному секретарю обеспе­
чить, чтобы были приложены все усилия в рам­
ках Секретариата для осуществления тех реко­
мендаций, содержащихся в его докладе, которые 
относятся к компетенции Секретариата, включая 
рекомендации, содержащиеся в пунктах 48 и 50 
указанного доклада; 

6. предлагает далее Генеральному секретарю, 
являющемуся председателем Административного 
комитета по координации, проводить через этот 

Комитет согласование программ выпуска изда­
ний организаций, входящих в систему Органи­
зации Объединенных Наций, как это предусма­
тривается в пункте 49Ь его доклада и в пункте 5 
доклада Консультативного комитета по админи­
стративным II бюджетным вопросам; 

7. просит сrrс11иализированныс учреждении и 
Международное аr·снп·т,ю по атомной r.1Н(~рr·ии 
1пу 1 rип, вorrpoc о том. в какой стснснн их rютpefi-



l'езо,1юции, принятые по докладам Пятого комитета 75 

ности в опубликовании юридических материалов 
,по их соответствующим областям могут быть со, 
кращены ввиду наличия этих материалов d 

Сборнике r)оговоров и в других юридических из­
да!IИ}IХ, в1,111ускаем1,1х Орга11юаш1ей Объедннен­
ных Наций; 

8. предлагает ГенераJ1ь11ому секретарю доло­
жить Генера.льной Ассамблее не позднее двад­
цать четвертой сессин oG осуществлении настоя­
щей резолюции и представ11п, любые д,()полни­
тельные рекомендаuин, относнщнеся к этому во­

просу. 

162:1-е п,1енарное заседание, 
8 декабря 1967 года 

ПРИЛОЖЕНИЕ 

Рекомендации Генерального секретаря 

а) Объем краткого отчета любого одного заседания про­
должительностью в два с по.1ов11ной часа не должен пре­
вышать пятнадцатн страниц, если не требуется в 1:сkлю­
чительных обстояте.1ьствах иной объем. 

Ь) Заяв.1ен11я, с которыми выступают на заседаннях 
представител11, сотрудника Секретар11ата II другие юща, нс 
до.1жны восr~роиэво.лщп,ся in extenso ,в .кра11ких онетах 11л11 
в качестве отде.1ьных документов. er.111 только rоотвест­

вующий орган не примет 11ноrо решения после того, как 
ему в соответствнн со статьей 13.l Фннансовых положений 
Организации Объеднненных Нацнй будет представ.1ено 
заявление о финансовых после.,ств11ях этого решенин. 

с) Любому органу, создающему специальный комитет 
ил11 иной вспомоrателы1ый орган, следует предложн,1, рас­

смотреть 1во11рос о 11ом, 111е позоолят ли характер и целн 

отuетности этого нового органа обойтись без кратких от­

чет-ов ero за•се.цаний, .оrnираясь лишь на достаточное 0Т1ра­
же1111е высказанных точек зрения и принятых решений в 
-его оюончателын·ом докладе или соста•вл,яя только П1рото­

кол,,1. Созданным органам, получающим кратю1е от·~еты 
( или 1их вышосrоящим орган а,м), слмует предJЮж•ить пе­
ресмотреть в это,м плане свои потребнюсти в юратких ог­
~ет~х. 

d) Обеспечение стенографнческим11 отчетамн должно 
быть строго ограничено. Не следует увеличивать количест­
во стенографических отчетов сверх нынешнего уровня, ее­
.ли только Генеральная Ассамблея, зная о связанных с 
этим финансовых последствиях, не примет специального 
решения. 

е) Стенографические 11.111 1,раткие отчеты любого орга­
на нли выдерж~,;и из них не ;J.(Ыжны нк.1ючатьсн в доклад 

этого органа. 

f) Включение в текст самого доклада краткого изложе­
ния точек зрения, которые уже были зафиксированы в от­
четах следует разрешать лишь в исключительных случаях 

и пос.~е того, как бы.1а неоспоримо доказана необходи­
мость этого, а соответствующий орган одобрил это, при­
чем ero внимание было обращено на финансовые ппс.1е,,­
стщ1н этой меры. 

g) Перечень документов, намеченных к изданию в каче­
·стпе приложений, должен пернодически пересматр11ваты:1 
и утверждаться Издательской ко,меrией. 

h) Следует рассмотреть возможность размноження всех 
дополнений внутри Орrанизацин офсетным способом с 
маш1шописно110 текста, за •ис.ключен.ием докл.ад,ов основных 

органов, сборников резолюций и некоторых других доку­
ментов. которые по техническим причинам не подходят для 

размноження внутреннимн средствами. Это должно отно­
с11тьсн н к дополнениям, выпускае~1ым на английском, 

французском, испанском II русском языках. Следует также 
изучить вопрос о том, насколько осуществимо размноже­

ннР -.той документации на китайском языке внутри Орrа-
1:11эац1111 с рукоп1н:ноrо текста. 

i) Размножение допо.1нений как в предварительном, так 
и в окончательном виде должно быть ограничено лишь с.1у­
чанми крайней необходнмости, когда, например, оконча­
тt•J1ы1ый вариант какоrо-.~ибо доклада нс может быть раз­
мно,кен :Jаблаrовременно л.ля его достаточного рассмотрР­
ннн тем органом, которому он представлен. 

i) Основные заинтересованные департаменты должны 
строго огран11ч11вать число II объем документов, которые 
<11111 отбирают д,1н вк,1ючен11я в качестве приложений в те 
докумРнты, котоr11,1е необходимы для понимания дискуссии 
по данному вопросу. Кроме того, в качестве конкретной 
меры в приложенин не должен включ!!ться ни один доку­

мент, который уже отпечатан или буцет отпечатан в ти­
пографии и.111 внутри Организации офсетным способом, 
Равным образом, включение документа в приложение ис­
ключает 1:ro из списка тех документов, которые позднее 

будут изданы отде.1ьно в типографии или внутри Орrани­
защн1 офсетным способом. 

k) Содержание приложений и расходы по их печатанию 
должны пеrиодическ11 рассматривап,ся Издательской кол­
;;еrией. 

1) Доклады вспомогательных органов должны представ­
лнться заблаговременно. с тем чтобы можно было избе­
жать 11з1t:1нш1 этих докладов сначала в предварительной 
форм<', а :~атем в окончательно отпечатанном виде. 

т) Ответы правительств, представляемые в связи с кон­
кретными резолюциями, следует по мере возможности 

группировать в один документ или в периодические доку­

менты, а не издавать их в качестве отдельных документов. 

п) Нынешнюю практику, согласно которой техническая 
документацш1, 110дготов,1яемая для конференций, семина­

rов 11 рабочих групп, издается типографским способом, 
следует изменить, с тем чтобы, когда это возможно, типо­
r·рафс1шм способом издава,111сь только отдельные докумен­
ты 11.111 краткпе содержание нх. 

2303 (XXII). Назначени.я для заполнения ва­
кансий в Комитете по пенсионному фонду 
персонала Организации Объединенных На­
ций 

А 

Генеральная Ассамблея 

\. назначает в качестве членов 
пенсионному фонду персонала 
Объединенных Наций: 

г-на Джона И. М. Родса 
r-на Гильермо Вальдеса 
r-на Уилбура Зиля 

Комитета по 
Ортанизации 

2. объявляет г-на Вальдеса, г-на Родса и г-на 
Зиля назначенными на трехлетний срок начиная 
с I января 1968 года. 

1629-е пленарное заседание, 
13 декабря 1967 года 

в 

Генеральная Асса,иблея 

\ _ назначает в качестве заместителей членов 
Комитета по пенсионному фонду персонала Ор­
ганизац,ии Объединенных Наций следующих лиц: 


